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Original English

meet me there at twelve

the real time doesn't matter
midnight or at noon

the note lays loved and tattered

to dine, to talk, to walk a while
just a casual meeting
any time of day

the meaning is so fleeting

a friend, a partner, a lover dear?
it started small but slowly grew
time flutters fast away

take hold before it's through

how far will you go with me?
so much the future still will hold
the endings come so soon

don't let a friendship grow too cold

French

Rencontre-moiilya 12 ans
le temps réel n'est pas grave
minuit ou a midi

les lais Remarque aimaient et en lambeaux

pour diner, de parler, de marcher un certain temps
juste une rencontre occasionnelle
n'importe quel moment de la journée

la signification est tellement éphémere



un ami, un partenaire, un cher amant ?
Il a commencé petite mais lentement a grandi
temps bat des ailes rapidement.

s'établir avant c'est a travers

jusqu'ou irez-vous avec moi ?
tellement I'avenir tiendra toujours
les terminaisons sont si peu de temps

ne laissez pas une amitié se développer trop froid

Malay

Bertemu saya 12 tahun yang lalu
masa sebenar adalah tidak serius
tengah malam atau tengahari

memaparkan nota yang disayangi dan tattered

untuk makan malam, bercakap, berjalan kaki beberapa ketika
hanya mesyuarat biasa
bila-bila masa pada hari

maksud ialah jadi pula

kawan, rakan, Kekasih cher?
Ia mula kecil tetapi perlahan-lahan meningkat
masa flaps sayapnya dengan cepat.

menyelesaikan sebelum ia melalui

setakat mana anda akan pergi dengan saya?
supaya masa depan akan sentiasa
akhiran itu adalah masa yang sedikit

Biar tidak sebuah persahabatan yang tumbuh terlalu sejuk



Portugese

Encontramo-nos ha 12 anos.
tempo real ndo é sério
meia-noite ou meio-dia

Exibe as notas que amava e esfarrapado

para jantar, conversar, caminhar um pouco
reunioes normais
qualquer hora do dia

0 objetivo é de qualquer maneira

amigo, amigo, amante cher?
Comegou pequeno, mas de crescimento lento
é hora de estar rapidamente suas asas.

resolver antes de passar

na medida em que vocé ird comigo?
para que o futuro sera sempre
o sufixo foi pouco

Deixar nao uma amizade crescer demasiado frio

Bangali (with romanization)
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Amara 12 bachara agé nijédérake khuntje.

Bastaba samaya gurutara naya

madhyarata ba dupura

noOta pradarSana kara tini pachanda ébarih chinnabhinna

dinara jan'ya, alocana, ekatu hénitée
sbabhabika sabha

dinéra y& kona samaya

laksya yaha'i ha'uka na kéna haya

bandhu, bandhu, prémika priya?

Eti chota kintu dhTré dhTré kramabardhamana $uru
€ti druta tadeéra u'insa haté samaya.

Ya'Oyara agé samadhana

y€ @pani amara sathé yete?

Bhabisyaté sabasamaya karabé na, yate

pratyaya saman'ya chila
bandhutba khuba thanda na bara chere
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Russian (with romanization)

Mblokaa3bBaemMcalzZneT Ha3alg.

Bpexume peanbHOroBpemMeHM He aBnNsAseTCA
KPUTUYECKUM

[focpedAM HOYU UNKU OHEM
O6bpaTMTeEeBHMUMaAaHUE,YTO OH NOOGMUN U
M3MENbYeHHb X

Ha YXWH,TOBOPUTbL,XOOUTbHEMHOT O
O6bIYHHO 3acefpaHUe

BniwoboeBpemMsa OHA

LlenbcocTOMT BTOM,4TObObB BRnwbomMmcnyuyae

Opyr,nogppyra,ntoboBHuMULa NIOO6UMBI U?
OHaHavyYyanhacbManeHbKadAa, HopacTeTMeaANNeHHO
OQToBPEMSA,Y4TOOB 6bITb O6BICTPBLMHACBOMWX
KpbllbaX.

[fepenp TeM,KaK pewnThb

UTob6bBNMEpPemTun COMHOMN?
BoiBceronabyanoeTtTeumMmeTb Oyaywero,Tak
OQTO6bLINO YYTb NO3IXE

Opyx6baHe CITUWKOM XONOAHO,4Y4TOobGBbB pacTH#

My okazyvayemsya 12 let nazad.

V rezhime real'nogo vremeni ne yavlyayetsya kriticheskim
Posredi nochi ili dnem

Obratite vnimaniye, chto on lyubil i izmel'chennykh

Na uzhin, govorit', khodit' nemnogo

obychno zasedaniye

V lyuboye vremya dnya

Tsel' sostoit v tom, chtoby v lyubom sluchaye

Drug, podruga, lyubovnitsa lyubimyy?

Ona nachalas' malen'kaya, no rastet medlenno

Eto vremya, chtoby byt' bystrym na svoikh kryl'yakh .
Pered tem, kak reshit’

Chtoby pereyti so mnoy ?



Vy vsegda budete imet' budushchego , tak
Eto bylo chut' pozzhe
Druzhba ne slishkom kholodno, chtoby rasti

Spanish

Nos encontramos hace 12 afos.

En tiempo real no es critico

Medio de la noche o de dia

Tenga en cuenta que él amaba y picado

Para la cena, hablar, caminar un poco
por lo general el cumplimiento de

En cualquier momento del dia

El objetivo es de todos modos

Novio, novia , amante favorita ?

Comenzo pequeiio, pero creciente lentamente
Es hora de ser rapido en sus alas.

Antes de decidir

Para ir conmigo?

Usted siempre tendra un futuro, por lo que
Fue mas tarde

La amistad no es demasiado frio para crecer

Hindustani/Hindi (with romanization)
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Hama 12 sala pahal€ milé the.

Vastavika samaya mahatvapUlrna nahTr hai
rata ho ya dina ké bTca

vaha pyara karata tha aura kata hu'a ki nota

Rata ké khané ke li'g, bata karaté hairh, €ka choté sé calana
amataura para anupalana

dina ke kisT bhT samaya

uddeésSya vais€ bhT hai

prémT, prémika, pasandTda malakina?

Yaha choté Surl kara diya hai, 1€kina dhTré-dhTré barha rahT hai
yaha unaké pankhom para jaldT honé ke li'é samaya hai.

Nirnaya léné s€ pahalé

meére satha jane ke li'e?

Tuma hameésa t0, €ka bhavisya hoga

bada mém yaha tha

maitrT vikasita karané ke li'eé bhT thanda nahTrh hai

Final English

We met 12 years ago.
Real-time is not important
Between day or night

Note that he loved and sliced

For dinner, talk, walk a little
Usually compliance

Any time of day

The objective is

Boyfriend, girlfriend, favorite mistress?
[t started small, but growing slowly

It is time to get up on their wings.
Before deciding



To go with me?

So you always have a future

It was later

Friendship is not too cold to grow

Original

The sky was on fire our last night in Belize. It couldn't have been more perfectly framed in a
travel brochure. [ sat on the dock with the rough planks rubbing my damp calves a bit. It
didn't matter though. I shivered a bit as the slightest breeze ruffled my loose night shirt.
opened my eyes again, looking at the stars above and then sitting up to gaze once more at
the horizon where another lightning storm was giving off a brilliant show.

[ felt myself growing increasingly sleepy and decided that it was the slightly rough boards
that were keeping me from falling asleep. [ got up carefully so I wouldn't disturb any of the
other teens laying about the dock and climbed into the motor boat tied alongside it. I found
my beach towel and spread it over the edge of the boat so I wouldn't have to lay my head
on hard plastic.

The view from the boat was no different from before but somehow the slight change in
angle reminded me once again how lucky I was to be in Belize. I looked again at the reddish
glow over the ocean as it lit up the sky almost constantly. I knew I would miss these storms
when [ got home. [ always had a fascination with lightning storms and when you combined
the fantastic lightning here with the Perseids meteor shower that was occurring right
above our heads, it was unbelievable.

French

Le ciel était en feu notre derniére nuit a Belize. Il ne aurait pas été plus parfaitement
encadrée dans une brochure Voyage. Je me suis assis sur le quai avec les planches brutes
frotter mes mollets un peu humides. Il n'a pas d'importance si. Je tremblais un peu que la
moindre brise ébouriffa ma chemise de nuit lache. Je ouvris les yeux a nouveau, en
regardant les étoiles au-dessus, puis assis a regarder une fois de plus a I'horizon ot un
autre orage dégageait un spectacle brillant.

Je me sentais de plus en plus en plus somnolent et décidé que ce était les conseils qui ont
été légérement rugueuses me empéchent de se endormir. Je me suis levé avec soin pour ne



pas me déranger des autres adolescents pose sur le quai et monté dans le bateau a moteur
lié a coté d'elle. Je ai trouvé ma serviette de plage et I'étaler sur le bord du bateau, donc je
ne aurais pas a poser ma téte sur le plastique dur.

La vue depuis le bateau ne était pas différent d'avant mais de toute facon le 1éger
changement de I'angle m'a rappelé une fois de plus la chance que je devais étre a Belize. Je
ai regardé de nouveau a la lueur rougeatre sur I'océan car elle a illuminé le ciel presque
constamment. Je savais que je allais manquer ces tempétes quand je suis rentré. Je ai
toujours eu une fascination pour les orages et quand vous avez combiné 1'éclair fantastique
ici avec la pluie de météores des Perséides qui se produisait juste au-dessus de nos tétes, ce
était incroyable.

Malay

Langit itu terbakar malam terakhir kami di Belize. Ia tidak akan telah lebih sempurna
dirangka dalam risalah pelancongan. Saya duduk di atas platform yang dengan lembaga
kasar menggosok betis saya dulu lembap. Tidak kira walaupun. Saya berjabat sedikit
sebagai angin sedikit bergolak nightgown saya longgar. Saya membuka mata saya sekali
lagi, melihat bintang di atas, dan kemudian duduk untuk menonton sekali lagi di kaki langit
di mana ribut lain itu segera persembahan cemerlang.

Saya berasa lebih dan lebih mengantuk dan membuat keputusan ini adalah nasihat yang
sedikit kasar menghalang saya dari tidur. Aku berdiri dengan hati supaya tidak
mengganggu saya daripada remaja lain meletakkan kandang tertuduh dan dipasang dalam
bot motor terikat dengan sebelah beliau. Saya mendapati tuala pantai saya dan
membentangkannya ke atas pinggir perahu, jadi saya tidak perlu meletakkan kepala saya di
plastik keras.

Pemandangan dari bot itu tidak berbeza daripada sebelum ini tetapi entah bagaimana
perubahan yang kecil dalam sudut yang mengingatkan saya sekali lagi betapa bertuahnya
saya berada di Belize. Saya memandang lagi ke warna kemerahan di lautan kerana ia
menyala langit, hampir sentiasa. Saya tahu saya akan terlepas ribut ini apabila saya tiba di
rumabh. Saya selalu mempunyai daya tarikan dengan ribut dan apabila anda
menggabungkan sini dengan Pancuran Persei pancuran flash meteor yang hebat telah
berlaku tepat di atas kepala kita, ia adalah menakjubkan.

Portugese

O céu estava em chamas na noite passada em Belize. Nao teria sido mais perfeitamente
enquadrada nos folhetos de viagem. Sentei-me na plataforma com esfregando bruto minhas
pernas primeiro molhado. Nao importa embora. Eu balancei um pouco como uma leve brisa



arrepiou minha camisola solta. Eu abri meus olhos novamente, olhar para as estrelas acima
e, em seguida sentou-se a vé-lo de novo no horizonte, onde uma outra tempestade foi logo
um desempenho brilhante.

Sinto-me mais e mais sonolento e decidimos que este é o conselho que pouco aspero me
impede de dormir. Eu fiquei com o cuidado de nao me perturbe de outros adolescentes
colocar a doca e instalado em barcos a motor ligados ao seu lado. Eu encontrei a minha
toalha de praia e coloca-lo sobre a borda do barco, entdo eu nao tenho que colocar minha
cabeca em plastico duro.

A vista do barco nao é diferente de antes, mas de alguma forma, uma pequena mudanga no
angulo que me lembrou novamente o qudo sortudo eu estava em Belize. Olhei de novo para
a cor do oceano avermelhado porque ilumina o céu, quase sempre. Eu sei que vou perder
essa tempestade quando cheguei em casa. Eu sempre tive um fascinio com a tempestade e
quando vocé combina isso com a chuva de meteoros Perseidas grande clardo ocorreu logo
acima de nossas cabecas, foi incrivel.

Bengali (with romanization)

S oA @feTer (7 A1, ST A s7wet off~o3! Nt e F21 7o, S ST #ff Fio! fowt =2+ wfew
TS (T A IACE, M (FIF 1R, ST 9FT5 2ol Feq T© Q6 [E S el GG @t shook.
S SR G SRR G2 ST ST (A, 9IRS O AT *[(AT G0 G AGHTR =T (TR
o, SIRE @b Tace .

IS ST @32 ST =] [0 2 Q3R 93 GFE T ONF (ACF ANCE 4 ¥ @ S oo ez, s
(ST TF A1 QR SIS W(F 4T (BT (1T 251 S SIF 7T 1 FIK & H6F AKA. S ST 16
TR ST AW QAR (T GF Treofere T4, ©I2 TN ZfC ANFHE SN M7 AT = 1.

T RTE T ST (G o, g @Faw, | @ ferer et [Feita S Sk SIsg ~wKel S @ @ier
@35 (B Ao, @b = AT, SF ARG, FIRe N A AR T N pifey. sifar qifere coafers
T4 SN 42 AT 37 T4 S, T AN AT @ @ @R 2ot @3 Sl Perseid Tet d3¢ Ater ¥y
ST WA S W T et qsfegs 73w, @it et i,

Akasa aguna beélija §&sa rata. Aro purOpuri bhramana pustika aché pranTta kara hata. Ami
amara pa kanica bhija prathama marjana sangé déka upara basaléna. Yadi'd kona byapara.
Ami ekati halaka ha'0ya mata €kati bita amara alaga soyé&tara €10 shook. Ami amara cokha

parapharamyansa chila yékhaneé diganta, abara éti dekhateé basaléna.

Ami aro eébarh aro nidralu mané haya €barh €'i €katu ruksa ghuméra theké amake badha
déya ye upadés$a sid'dhanta niyéché. An'yan'ya téra daka kara ébam tadéra diké banidha
moOtara nauka inastala ami amake birakta na karara jan'ya satarka thakuna. Ami amara
saikata gamacha pa'oya yaya €ébam nauka €ra uttéjita kara, ta'i ami harda plastikéra amara



matha rakha habeé na.

Nauka thékeé dékhuna agé céyeé bhinna, kintu ékarakama, ami bélija chila kibhabé
bhagyabana abara amara smarana kariyé yé kona €kati chota paribartana. Eti praya
sabasamaya, aka$a 1a'ita, karana ami lala samudréra rana abara lagachila. Ami barité
péyéchilama yakhana ami €'i jhara misa karaba jani. Ami sabasamaya jhara sangé €kati
moha chila €barh apani Perseid ulka barsana sangé Sudhu amadéra matha uparé mahana
phlyasa chila ékatrita yakhana, €ti chila bismayakara.

Arabic
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Russian (with romanization)
MfoxapBHebenpownomHoybtoBbennse.OHa Takxe
npeacTaBMNnaBTYpPUCTUMYEeCKUEe Gpowtpshbl.d
cumpenHananyb6becMOUX HOTM,CblPbSA M MOKPOTO
py6bBnepBytoyepeaob.HecMoTpsa HaaTo,BCe Xe.
MHe HpPpaBUWTCAHEMHOINO NerkKkoroBeTepka
B3bepPOWEHHBMUM NOKaAaYaNnNoOoTepATb MO KYPTKY.
A cCHOBaoOTKpPbArnas3aumcMoTpeThb Ha 3Be€e 3 /1bhl,
nNoToMewe 6 yptoHaropm3aoHTe, rgpe 6bll1 TONbKDO
60oNbWYHNPOM3IBOAUTENBHOCTb, M CENCMOTPETH
erocHoBa.

A onoymaw,4yToBCe 6onbwe M bonbwe cnaTb, MW 3TO
MewaeTMHecnaTb pewMnn HEeMHOrorpyb6oasTtTomy
coBeTy.MoTOpHbBE NOAKM CBSA3anNMmHaAaCKaMbe
NMOACYIAUMB X M AOPYTITrMXNOAPOCTKOBSA YCTAaHOBMWIN



e 6EeCNOKOUT MEHA OGBITb OCTOPOXHbBM.A Hawen
NAXHOEe NONOTEeHLEeE MTMONOXMUN HA KPaAaW NOOKM,
O3TOMY AsHe 6yay oepXaTbrolOBY XeCTKOTrO
nacTuKkKa.

O 3 3 I

MO W3 NOAKMOTNMUYaAaeTCAOT pPaHee, HO
O4YyeMy-TOHaANOMHMANMHE CHOBAa,KaKMHe NnoBe3NO0
Bennmi3e,HeboNbWUMMUI3IMEHEHNEMYTNAa.3To
oyTumuBCcerga,Heb6o OrHM,Mm KpacHb W ULBET MODP A,
OTOMY YyTosnocmMoTpeneuwe pa3d.Kornpa s
EepHYNCA OOMOMW, M A 3HA,YyTOo A b6yay CKyYyYaThb
WwTopM.YMeHAa BcergabonoyBneyeHnmecob6yYypPEn U
MepcenapblMeTeoOpHBM NOTOK 6N NMPOCTO HaRM
HaWMMMU  IronoBaMu,abonbwoe dPnewBKNWYEHb,3TO
6bITO YAUBUTENbHDO.

W 33w 3 W

Pozhar v nebe proshloy noch'yu v Belize. Ona takzhe predstavila v turisticheskiye
broshyury. YA sidel na palube s moikh nog, syr'ya i mokrogo rub v pervuyu ochered'.
Nesmotrya na eto, vse zhe. Mne nravitsya nemnogo legkogo veterka vz"yeroshennymi
pokachal poteryat' moyu kurtku. YA snova otkryl glaza i smotret' na zvezdy, potom yeshche
buryu na gorizonte, gde byl tol'ko bol'shuyu proizvoditel'nost’, i sel smotret' yego snova.

YA dumayu, chto vse bol'she i bol'she spat’, i eto meshayet mne spat’ reshil nemnogo grubo
etomu sovetu. Motornyye lodki svyazali na skam'ye podsudimykh i drugikh podrostkov ya
ustanovil ne bespokoit menya byt' ostorozhnym. YA nashel plyazhnoye polotentse i
polozhil na kray lodki, poetomu ya ne budu derzhat' golovu zhestkogo plastika.

Vid iz lodki otlichayetsya ot raneye, no pochemu-to napomnil mne snova, kak mne povezlo
v Belize, nebol'shim izmeneniyem ugla. Eto pochti vsegda, nebo ogni, i krasnyy tsvet morya,
potomu chto ya posmotrel yeshche raz. Kogda ya vernulsya domoy, i ya znayu, chto ya
budu skuchat' shtorm. U menya vsegda bylo uvlecheniye s burey i Perseidy Meteornyy
potok byl prosto nad nashimi golovami, a bol'shoye flesh vklyucheny, eto bylo udivitel'no.

Spanish

Fuego en el cielo anoche en Belice. También presenté en los folletos turisticos. Me senté en
el piso con las piernas, primas y frote himedo primero. A pesar de esto, sin embargo. Me
gusta un poco de brisa volantes sacudié perder mi chaqueta. Abri los ojos y miro a las
estrellas, a continuacidn, otra tormenta en el horizonte, donde s6lo habia una gran
actuacién, y me senté a verlo de nuevo.



Creo que cada vez mas el suefio, y me impide dormir decidié un poco aspero este consejo.
Barcos de motor amarrados en el muelle y otros adolescentes que he instalado no me
molesta que tener cuidado. Encontré una toalla de playa y lo puso en el borde de la
embarcacion, asi que no voy a mantener mi cabeza plastico duro.

Vista desde el barco es diferente de antes, pero por alguna razén me record6 una vez mas la
suerte que tuve en Belice, un pequefio cambio en el angulo. Esto es casi siempre, las luces
del cielo, y el mar rojo, porque me parecia nuevo. Cuando llegué a casa, y sé que voy a
extrafiar a la tormenta. Siempre he tenido una fascinacion por la tormenta y la lluvia de
meteoros Perseidas era sélo sobre nuestras cabezas, y un gran destello incluido, fue
increible.

Hindustani/Hindi (with romanization)
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BélTja mérh asamana kala rata mém aga. [sake alava paryataka broSara mém prastuta kiya.
Jaba mairh pahalT bara kaccé paira, aura gTl€ ragara ké satha pharSa para baitha gaya. Isa
ke bavajlda, tathapi. Mairh 10gdorm mér asantOsa barha €ka choté s€ hava mére jaikéta dhTlT
ko hilakara rakha diya pasanda hai. Mairh apanT anikhém kholT aura kévala €ka bahuta
accha pradarSana nahTm thT jaham ksitija, para sitarom ko phira €ka aura tiphana dekha
hai, aura isé phira sé dékhane ké li'é baitha ga'e.



Mair t€jT s€ nTnda lagata hai, aura €ka choté s€ kisT na kisT taraha isa salaha ka phaisala
kiya nTnda sé rokata hai. Mujhé paré$ana nahTrh karata sthapita kiya hai, jo godT injana
para moored nauka'om aura an'ya kiSora savadhana rahana hoga. Mairh €ka samudra tata
tauliya paya aura nava ke kinaré para rakha diya hai, isali'@ mairh apané harda plastika sira
nahTrh rakhénge.

Nava sé dekhém pahal€ s€ alaga hai, l1€kina kisT vajaha sé mairh b€lTja, kona mérn €ka chota
sa parivartana mém tha phira kais€ bhagyasalT yada dila dT. Yaha naya laga raha tha,
kyonki yaha lagabhaga hamésa akasa mér roSanT hai, aura lala sagara. Mairh ghara gaya,
aura maim janata hini ki jaba mair tiphana yada karéngé. Mairh hamé$a tiphana sé
mohita ho gaya hai aura Perseid ulka bauchara sirpha hamare sira para tha, aura éka
mahana flai§a, $§amila adbhuta tha.

Final English

Fire in the sky last night in Belize. Also presented in tourist brochures. When I first raw
feet, and sat on the floor with wet rub. Despite this, however. I ruffled shook loose a little
air like my jacket. I opened my eyes and there was a very good performance, the horizon,
another storm has seen the stars, and sat down to watch it again.

[ seem to sleep faster, and a little rough decided this advice prevents sleep. Set does not
bother me, boats moored at the dock engine and other teens to be careful. [ found a beach
towel and put it on the side of the boat, so I will not have a hard plastic head.

View from the boat is different from before, but for some reason I Belize, a small change in
the angle was again reminded of how fortunate. It was a new feeling, because it is almost
always light in the sky, and the Red Sea. I went home, and I know I'll miss the storm. I have
always been fascinated by storm and Perseid meteor shower was just over our heads, and a
great flash, included was amazing.



